
Дорога, которая открылась перед глазами, была довольно широкой. Хотя вечером здесь было
многолюдно, толчеи не ощущалось. Люди вокруг были одеты в мантии и остроконечные
шляпы, лишь изредка мелькали те, кто предпочел костюмы и галстуки. Они не выглядели
здесь чужаками. Вокруг располагались различные здания и магазины: знаменитый Гринготтс,
магазин сов «Сова Эры», книжный магазин «Цветущий пергамент», кафе-мороженое «Флорин
и Фольксваген», лавка котлов «Куропатка» и другие. Магазины, которые когда-то казались
знакомыми, теперь представали перед глазами в новом свете. Иллюзия и реальность
переплетались, создавая ощущение таинственности и волшебства. – Некоторые вещи и
пейзажи действительно нужно увидеть своими глазами, чтобы почувствовать их красоту. Как,
например, люди, которые никогда не бывали в Египте, никогда не поймут, какое впечатление
производят величественные пирамиды и огромные сфинксы в бескрайней пустыне, –
прошептал Ян, глядя на окружающую его картину. Он чувствовал внутреннее волнение. Ведь
ни один поклонник Гарри Поттера не смог бы остаться равнодушным, оказавшись в Косом
переулке. – Но сейчас главное – найти работу, чтобы выжить. Надеюсь, в магическом мире нет
ограничений на детский труд, – подумал он. Ян, проживший более 30 лет в прошлой жизни,
понимал одну простую истину: если есть деньги, можно путешествовать по всему миру, но без
них не сдвинешься с места. В этом мире никогда не бывает недостатка в работе, но иногда
нужно оказаться в нужное время в нужном месте, чтобы получить её без труда. К сожалению,
Ян не мог похвастаться ни тем, ни другим. Хотя он смог завязать разговор почти в половине
магазинов благодаря своей привлекательной внешности, он понимал, что магия делает многие
вещи слишком простыми. – Кажется, в каком бы мире мы ни находились, технические
специалисты всегда востребованы. Для таких, как я, которые могут выполнять только
черновую работу, шансов мало. Но всё же нужно попробовать, пока совсем не стемнело, –
решил он, глядя на магазин мантий мадам Малкин. Не раздумывая, он толкнул дверь и вошёл
внутрь. – Дорогой, чем могу помочь? – перед ним стояла невысокая, полная ведьма с широкой
улыбкой. Хотя мадам Малкин задавала обычный вопрос, в её глазах читалось восхищение. Она
заметила Яна ещё у двери. Такого красивого юношу встретишь нечасто. Его идеальная фигура,
изысканная манера держаться и меланхоличный взгляд – за все годы работы в магазине она не
видела никого подобного. – Возможно, вам стоит немного отдохнуть, – добавила она, заметив
лёгкую нервозность в его поведении. – У нас ещё есть время до закрытия. – Извините за
беспокойство. Я хотел спросить, не нужен ли вам ученик или помощник для мелкой работы.
Мне нужна работа, мадам. Можете ли вы предложить что-то? – спросил Ян, стараясь говорить
уверенно. После десятка отказов в других магазинах он почти не надеялся на успех. Но на этот
раз мадам Малкин не отказала. Она внимательно осмотрела его и сказала: – Возможно, мне
нужен профессиональный закройщик, который также сможет выполнять обязанности
консьержа. Она сделала паузу, а затем продолжила: – Как вы знаете, перед началом учебного
года сюда приходит множество юных волшебников за школьной формой. Иногда я не
справляюсь одна. Рабочий день составляет 8 часов, а зарплата – 15 галеонов в неделю. Вас это
устраивает? На самом деле у мадам Малкин были свои планы. С первого взгляда она поняла,
что Ян – прирождённая модель. Услышав, что он ищет работу, она сразу же согласилась. Ведь
её магазин уже много лет терпел поражения в конкурентной борьбе с магазином «Туофан».
Когда-то её лавка была синонимом стиля, но теперь её считали обычной и даже вульгарной. –
Возможно, в этом году мой магазин станет законодателем моды в магическом мире и наконец-
то затмит эту проклятую лавку, – подумала она с воодушевлением. После короткого
обсуждения она нетерпеливо вызвала измерительную ленту, которая тут же подлетела к Яну и
начала тщательно записывать его параметры.Причина, которую озвучила миссис Малкин,
заключалась в том, что как сотрудница и консьерж магазина одежды она обязана носить вещи
из своего магазина. Это также является признанием и продвижением бренда. Конечно, платье
предоставляется бесплатно. Иэн понял это и активно сотрудничал. Конечно, бесплатность
могла быть движущей силой его энтузиазма, но некоторые вещи лучше оставить
невысказанными. Процесс занял меньше четверти часа. Когда измерительная лента закончила



запись данных, она сама вернулась на прежнюю полку. Глядя на данные перед собой, миссис
Малкин глубоко вздохнула с облегчением. Как опытная портниха, она сразу поняла, насколько
правильным было её предыдущее решение. – Увидимся завтра! – Хорошо, миссис, если ничего
не случится, я буду здесь вовремя. Поскольку самое важное – найти работу – было решено, Иэн
на обратном пути в бар невольно замедлил шаг и стал внимательно рассматривать ночную
Косой переулок. В этот момент он полностью ощутил, что значит быть беззаботным и
свободным. – Пятнадцать галеонов – это действительно немало. Хотя Роулинг в книгах не
упоминала о доходах других людей, по расчётам знатоков, обычные сотрудники Министерства
магии получают всего сто галеонов в месяц. Покупка закусок для Гарри Поттера в поезде
обошлась в двенадцать сиклей, поездка на Ночном автобусе – в одиннадцать, а ложка порошка
Флу – в два сикля. В общем, это хороший доход. Иэн усмехнулся про себя. На самом деле ему
было всё равно, больше денег или меньше. Даже если бы миссис Малкин платила ему всего
пять галеонов в неделю, это не имело бы значения. Его волновало только одно – сможет ли он
укрепиться в этом мире. По сравнению с этим всё остальное было неважно. Неважно,
насколько ты беден, разве можно выжить в апокалипсисе, где всё превращается в кашу? И,
следуя одному из самых распространённых правил смены работы, он не должен допустить,
чтобы его первая попытка провалилась. … Ночью Косой переулок был довольно тихим. Гуляя
по этой широкой улице, Иэн ощущал тишину, окутывающую закрытые или закрывающиеся
магазины по обеим сторонам, торговцев, возвращающихся домой, и смех детей. Он смотрел на
витрину магазина под названием «Мир фейерверков», вспоминая разруху и запустение,
которые видел в апокалипсисе, и вдруг улыбнулся от счастья. – Какой прекрасный момент! Всё
происходит так естественно и красиво, это просто чудесно! Из-за того, что он наслаждался
видами, Иэн почти опоздал к закрытию бара. Старый Том, увидев его фигуру в дверях и
заметив выражение облегчения на лице, пошутил: – Кажется, наш молодой джентльмен очень
доволен. Может, встретил в Косом переулке какую-нибудь красавицу? Иэн не обратил
внимания на поддразнивание старого Тома, потому что знал: в общении между людьми
уместные шутки не только сближают, но и показывают, что собеседник начинает
расслабляться и терять бдительность. – Ха, конечно, на улице было столько красивых дам, что
я чуть не забыл о времени. Но это не важно, потому что есть кое-что более значимое. Я нашёл
работу у миссис Малкин с зарплатой в пятнадцать галеонов в неделю. Иэн сразу решил
сообщить эту информацию старому Тому, следуя привычке, выработанной в прошлой жизни. В
конце концов, он всё ещё жил здесь за счёт чужой доброты, и было бы правильно показать
свою платёжеспособность «кредитору». А волновался ли старый Том о деньгах – это уже не его
забота. Деньги принадлежали другим, а кредит – ему. Иэн всегда чётко понимал своё место. –
Миссис Малкин… когда-то она была настоящей красавицей… – старый Том вдруг задумался, и
Иэн заметил, как на его лице мелькнули смущение и сожаление. – Кхм… Ну, это замечательно,
что ты нашёл у неё работу. Зарплата в пятнадцать галеонов тоже вполне справедлива. Я
оставил ужин на кухне. Если хочешь, можешь взять его оттуда. Если больше ничего, мне
нужно отдохнуть. Увидимся завтра! Глядя на смущённую спину старого Тома, Иэн остался в
полном недоумении… Новая книга, пожалуйста, добавьте её в закладки, дорогие читатели!
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